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Personregister

Åsmund Torkildsson – høvding på Jotungård. Ute på tokt

Idunn – høvdingkvinne, Åsmunds kone (død)

Gyda – høvdingdatter og gudevalgt

Alvheid – frigitt trellkvinne og Gydas fostermor

Trygve skald – skald og stallkar, Gydas fosterfar

Toralv – Trygve og Alvheids sønn

Folke – fribåren tømrer på gården

Mildfrid – Folkes kone

Sigurd – Folke og Mildfrids sønn

Dagny – smedens datter

Jatmund– utlært medisinmann, fredløs

Yrsa  – Dagnys mor, skjøge i Hedeby

Tord – høvdingsønn og Gydas festemann

Avald Håkonsson – Tords far

Jonaker –  Avalds trell, fløytespiller

Aggrim Håvaldsson – Gydas bestefar

Sorle – Aggrims stallkar


Slik sluttet forrige bok:

Åsmund får en av mennene til å bære brynjen om bord og løfter Gyda opp til seg. Han holder godt rundt henne, kjenner kjærligheten strømme gjennom kroppen. – Vi kommer tilbake når løvet begynner å falle av trærne, sier han lavt, mer for å trøste seg selv enn for å berolige datteren.

Hun ser alvorlig på ham og klapper ham i ansiktet med små, lubne hender. Den lille nesen trykkes inntil hans. Åsmund stryker det lyse håret og sanser nærheten av henne, frukten av hans og Idunns kjærlighet.

Trygve legger armen om livet på Alvheid. Begge stråler om kapp med solen denne deilige sommerdagen.

Sigurd kommer haltende med stokken i et godt grep. Om halsen og ned under armen henger et lærbelte med sverdet han ble forært av Solve. Folke har prøvd å henge det om livet hans, men våpenet slepte i bakken. Slik som det henger nå, gnager det litt, men Sigurd bryr seg ikke. Han liker folks blikk og tydelige misunnelse.

Mildfrid tar gråtende farvel med Jor og Gunnar. Som alltid er hun redd for hva som kan komme til å skje med guttene som allerede har vært på flere tokt.

Folke tar sin sorgtunge hustru trøstende i armene og klemmer henne varmt. – De kommer tilbake som de alltid har gjort, sier han rolig, men kan ikke skjule tårene som legger seg som et slør over blikket.

Når alle mennene er om bord, fjernes skjoldene og de små runde treplatene foran årehullene. Årene stikkes ut. Mannskapet sitter på sine skipskister, klare til å motta ordre, spente og forventningsfulle.

Åsmund står i akterstavnen og ser utover Jotungård. Han hever armen til en siste hilsen og lukker øynene idet han snur seg mot roerne. Det er ofret til guden Njård som rår for vindens gang og lykke på sjøen, men han sender enda en stille bønn til guden for å øke hans velvilje. Stemmen er sterk og stødig når han roper sine ordre, og ett etter ett blir skipene dyttet fra bryggen og rodd utover fjorden.

Han snur seg ikke en eneste gang mot hjemmet og menneskene der. Nå er han i en ny verden. En verden av vind og lunefullt hav. Kjenner brisen i hår og skjegg, lukter saltvann og hører årebladene når de skjærer gjennom vannskorpen. Suget i magen øker i styrke når de ror ut av fjorden og har havet foran seg. Mastene blir reist, årehullene lukket og skjoldene satt på plass. Til slutt heises seilene, og majestetisk rir Havhesten ut i horisonten.

Hugin og Munin lander på hans skuldre. Klorer seg fast og hvisker ham alt som har skjedd. Odin lytter, og noen ganger føler han smerte over ordene som blir sagt. Når de er ferdig med sin tale, beordrer han dem vekk. Ikke får de være lenge borte fra Midgard hvor gudenes utvalgte holder til.

Han har selv sett mye av det som har skjedd, og i fremtiden kan han se vanskelighetene barnet vil møte. Det gjør ham vondt, men det må være slik. Gyda må tilegne seg den styrke det kreves av en utvalgt. Hun må vise seg verdig.
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Den unge kvinnen går i ett med naturen der hun sitter stille ved vannkanten. Det lyse, lange håret beveger seg lett i den svake brisen som stryker over fjorden. Hun ser utover vannet og drømmer om tiden som var. Ser sin far for seg. Stor, trygg med brune øyne som betrakter henne med hengivenhet og varme. Kan ennå kjenne de sterke armene og høre i sitt indre den dype stemmen.

Med ett får hun et sørgmodig drag i det vakre ansiktet. Hvorfor? Hvorfor kommer ikke Åsmund tilbake som han lovet? Spørsmålet har hun stilt seg hver dag de 15 vintrene som har gått. De blå øynene betrakter fjorden. Den svake vinden lager krusninger på vannoverflaten, og hun stikker hånden ned i vannet. Det kjennes kaldt og svalende. Får henne til å føle en nærhet med ham som reiste for så lenge siden. Et sted på den samme overflaten er han, men hvor?

Hver høst har hun stått og stirret utover sjøen som førte ham vekk, men snøen har falt og blitt borte mange ganger nå. Hun sukker tungt, lukker øynene og lar hugen vandre.

Med monoton røst begynner hun å messe. En svak mumling av fremmede ord. Klare bilder fra en svunnen tid farer gjennom henne mens hun ber gudene om velvilje. Ber om at Åsmund må være i god behold, og at de må hjelpe ham tilbake. Sigurd står og ser på henne i ly av løvverket. Hører galdringen og vet at hun er på hugferd og ikke bør forstyrres. Han betrakter henne mens hun sitter der, fjern og hinsides denne verden. Kjenner hvordan hjertet svulmer av stolthet og kjærlighet. Han har hatt Gyda kjær lenge, og aldri har han vaklet. Bare synet av henne får blodet til å strømme raskere i årene, og slik hun sitter nå, skremmende, men så ubeskrivelig vakker, føler han hvordan han har lyst til å omfavne henne. Han har ikke våget å fortelle om følelsene som brenner i ham. Er redd hun skal bli skremt og trekke seg vekk. Hun er yngre og av høyere byrd enn ham, men en dag skal han bli henne verdig.

Sigurd smiler når han ser Gyda reise seg, men gir seg ikke til kjenne ennå. Han har sett henne slik mange ganger, og vet at det er hennes sterke tro som gjør at hun stadig påkaller gudene. Selv er han ikke sterk i troen. Alt som liten gutt stilte han seg tvilende til det folk fortalte. Mildfrid og Folke har mange ganger prøvd å fortelle ham om dem som rår over hvert menneske og alt disse omgir seg med. Han har lyttet, og i fortellingene har han virkelig forsøkt å finne noe han kan tro på. Et holdepunkt som virker troverdig, men Sigurd har ennå ikke evnet å finne dette. I voksen alder har han forstått at det ikke hjelper å si imot. Han respekterer sine foreldre mer enn noen andre, og derfor har han sluttet å stille vanskelige spørsmål om gudene og troen. Det ser ut som de har slått seg til ro med dette, og han er glad for at de ikke lenger spør om hans syn på saken. For hvis han blir spurt, kan han ikke lyve. Gyda er den eneste som vet om hans tvil, og selv om hun er en sterk i troen, dømmer hun ikke. Hun godtar det akkurat som han aksepterer hennes livssyn.

Den blå linkjolen faller mykt om den slanke kroppen, og lærbeltet hun har om livet, fremhever de kvinnelige formene. Sigurd fylles av begjær der han står og stirrer på den høyreiste skikkelsen. Med grasiøse bevegelser tar hun nå av seg skinnskoene, løfter kjolen til over knærne og vasser ut i sjøen. Blir stående og hutre i det kalde vannet. Sigurd ler høyt og gir seg til kjenne.

Gyda blir overrasket idet han bøyer grenene til side og kommer frem. – Det er kaldt for deg i dag, Gyda?

Hun smiler med hvite, friske tenner og er påtatt streng i stemmen når hun spør: – Hvor lenge har du stått der?

– Lenge nok.

Gyda rister på hodet. – Tenk om jeg hadde kledd av meg og kastet meg i sjøen, da. Kanskje du hadde sett meg uten linkjolen.

Hun ser morskt på ham, og Sigurd ler. – Det hadde ikke vært meg imot, men så heldig er jeg altså ikke.

Han sier det i en spøkefull tone, men i dypet ligger mer. Gyda merker ikke alvoret i tonefallet. Ung som hun er, ser hun ikke det som er så tydelig. For henne er han en god venn.

Sigurd er ikke bitter, men forstår at tiden er i ferd med å renne ut for ham. Foreldrene har ofte snakket om at han bør festes, og når de snakker slik, er Sigurd for en gangs skyld glad for det ødelagte beinet. Det er ikke lett å finne en far som vil gi sin datter til en som ikke kan gå stødig. Sigurd husker til minste detalj hva som skjedde den skjebnesvangre dagen foten hans ble skadet. Han er rasende over at han kunne være så dum. Ung og uten framsyn hadde han ødelagt sin fremtid.

– Jeg kler av meg, for jeg er ingen pyse. Den unge mannen halter mellom fjæresteinene. – Førstemann uti, roper han idet han blir borte bak en stor stein.

Hver morgen denne sommeren har de badet sammen i sjøen. Plassen de har valgt, ligger bortgjemt, og aldri har de sett noen andre her nede. Ingen vet om deres hemmelige morgenbad, og slik vil de det skal være. Gyda vet at Alvheid og Trygve helt sikkert ville ha nektet henne denne morgenstunden med Sigurd om de hadde visst det.

Hun trekker kjolen over hodet og lar vinden kjærtegne den varme, nakne huden. Kaster et nysgjerrig blikk mot Sigurds gjemmested og går fnisende ned mot sjøen. Raskt beveger hun seg ut i det kalde vannet og hyler når kroppen er under vann. – Sigurd! Jeg vant!

Han svarer ikke, og hun legger på svøm. Føler seg fri i vannet som gjør henne vektløs. Føler en intens lykke over at hun har muligheten til å gjøre akkurat dette.

Med ett er det som hun får et jernlodd om foten og blir trukket ned i dypet. Hun blir overmannet av redsel og bakser vilt for å komme løs. Den som holder henne, slipper taket, og prustende kommer hun opp til overflaten igjen.

Like etter kommer Sigurd leende opp.

– Hvordan kunne du? Du vet jeg ikke liker å bli dradd under vann.

Øynene gnistrer av raseri, og Sigurd ler enda mer. Med rolige svømmetak nærmer han seg. Sanser den nakne kvinnen som er like ved. Trenger bare strekke ut armene så er hun hos ham. Sigurd rister av seg den fristende tanken. – Førstemann rundt odden og tilbake igjen! roper han ivrig og legger friskt i vei mot målet.

Her i vannet er han i sitt ess og tar seg frem med en hurtighet mange misunner ham. På land, derimot, går det langsomt, og han skammer seg over sitt lyte. Beinet er enda et hinder for at han ikke er god nok for høvdingdatteren. Hun vil neppe ha en som halter rundt som en gammel mann! Sigurd er godt voksen nå, men vil aldri bli noen kriger. Folke har lært ham opp til å bli en dyktig tømmermann, men han finner liten glede i å skjære i tre eller bygge. Kvad har han, derimot, en stor forkjærlighet for, og Trygve Skald har ivrig delt sin kunnskap med ham. Mange kjærlighetskvad har tømmermesterens sønn hvisket ut i mørke netter. Men ennå har han ikke hatt noen å dele dem med. Det er bare én kvinne versene er til ære for, og kanskje vil han aldri kunne si henne dem.

Det er flere ting enn kjærlighet som river i hugen til Sigurd. En lengsel etter noe han ennå er usikker på hva er. Han har følt det lenge. En dragning mot noe han ikke kan sette ord på. Vet at det er noe stort i vente, og han begynner å bli utålmodig. Nå er han 22 vintre. Det begynner å haste.

Gydas stemme vekker ham opp fra tankene. – Vent på meg, da, Sigurd. Hun høres ut som en liten jentunge som gjerne vil ha viljen sin.

Sigurd stanser og trår vannet til hun når ham igjen. Hun smiler og spytter ut vann. Sigurd synes hun er vakrere enn noen gang. De blå øynene stråler lekent mot ham. Håret ligger klistret til hodet, og en gyllen, fin brunfarge etter mye frisk luft og pent vær kler henne. Hun beveger seg lett og ledig i vannet akkurat som han selv, men Sigurd er en bedre svømmer. Gyda snakker til ham, men han ser bare den fristende munnen. Har lyst til å kysse henne. Holde henne tett inntil seg, men våger ikke.

Plutselig tar hun tak i ham og dukker ham under. Trår på skuldrene hans og kaster seg fremover. Han hører latteren når han igjen kan trekke frisk luft, og ser henne langt foran seg. Med et slikt forsprang kan han vanskelig nå henne igjen, men han prøver for at det ikke skal bli for enkelt for henne.

De er begge slitne når de kommer tilbake til målet, og Gyda hyler av fryd. – Jeg slo deg, roper hun. – Jeg vant igjen!

Sigurd ser på henne og smiler. Sier ikke noe om at det var juks. Lar henne føle gleden og morer seg med henne. Det er ikke viktig å vinne, men desto viktigere er det å se Gyda lykkelig. Der hun ligger på ryggen og ler med brystene duvende i vannskorpa, kan han ikke annet enn å tenke at hun er verdens skjønneste skapning. Igjen trekker han seg vekk for ikke å miste kontrollen.

– Er du en dårlig taper, Sigurd? roper hun etter ham.

Hun ler høyt, og han hører hvordan hun plasker rundt der bak ham. Selv om Gyda er klok og vet mye, har hun ikke greie på alt, tenker Sigurd. Han svømmer mot plassen hvor han la fra seg klærne. Passer på at Gyda ikke ser ham når han går opp fra vannet. Han hutrer litt i den kjølige morgenbrisen mens han tørker seg raskt med en pent vevd linhåndduk. Skynder seg å få på de tørre benklærne og setter seg ned på en stein for å knyte lærsnorene om støvlene. Sigurd er klar over at de andre snart venter dem til dugurd, og at de bør skynde seg. Han trekker en rød kjortel med mange brikkebånd i gilde farger over hodet og spenner et bredt lærbelte om livet. Så setter han seg til å vente på at Gyda skal bli ferdig.

Alvheid holder på å dekke til dugurds sammen med to trellkvinner. Hun ser bekymret på Gyda som kommer dansende inn i stua med det våte håret piskende om det glade ansiktet. Det er et tungt ansvar å passe på denne viltre jentungen. Alvheid hadde trodd at hun ville roe seg med årene, men nå da Gyda er 16 vintre, er hun like ustyrlig. Den stumme kvinnen rister på hodet, og Gyda ler av det fortvilede ansiktsuttrykket.

–Jeg har badet, sier hun muntert.

Alvheid nikker og former ord med hendene.

Gyda følger oppmerksomt med. Blir overrasket over spørsmålet som kommer, og er en liten stund i tvil om hun skal svare ærlig. Gyda pleier ikke fare med løgn, det er en av tingene fosterforeldrene har prøvd å lære henne.

– Ja, Sigurd var også med. Vi svømte om kapp, og jeg vant!

Øynene til Alvheid forteller mer enn ord om hva hun mener om dette, og Gyda legger til: – Hvor mange ganger må jeg si at Sigurd og jeg bare er gode venner. Det foregår ingenting mellom oss som ikke bør skje.

Alvheids hender går uavbrutt, og som alltid når hun synes Gyda har gjort noe galt, forteller hun om den unge kvinnens opphav. – Husk at du er av høvdingætt. Det sømmer seg ikke for en høvdingdatter å bade med en mann selv om han bare er en venn. Din far, Åsmund Torkildsson, ville blitt rasende om han hadde sett deg der nede i sjøen.

Ansiktet til Gyda blir mørkt når Alvheid nevner faren. – Jeg vet hva som ventes av meg, sier hun kort. – Men dere må lære dere å stole på meg!

Stemmen er spøkefull nå, og Alvheid må motvillig smile. Når hun så kjenner de varme armene til Gyda om halsen og det myke kinnet mot sitt, smelter hun helt. Hun vet hvordan hun skal gjøre det, denne jentungen, og Alvheid er sint på seg selv for at hun er så myk. Hvordan skal hun få skikk på Gyda om hun ikke leder henne med fast hånd? Idet Gyda forlater rommet, ser Alvheid etter henne med tungsinn. Hun fortsetter med arbeidet mens hun tenker på alt som har skjedd i tiden etter at Åsmund og hans menn forlot Jotungård.

Det hadde vært hardt å se skipene forsvinne ut gjennom fjorden for over femten vintre siden, og Gyda hadde veid tungt på armen hennes. Det var litt av et ansvar hun var blitt pålagt, og hadde det ikke vært for at Trygve sto ved hennes side, hadde hun aldri tort å påta seg det hun hadde gjort. Ikke bare er Gyda av høy byrd i motsetning til Alvheid som bare er en frigitt trell, men hun har også uvanlige evner og har trengt beskyttelse på en helt annen måte enn andre barn.

Da høsten kom og Åsmund ennå ikke hadde kommet hjem, hadde Alvheid vært vettskremt, men etter at Trygve hadde bedt om å få ekte henne, følte hun seg tryggere. Så gikk årene, og Alvheid ble med barn tre ganger. Alle barna døde før de kunne komme ut til livet. Både hun og Trygve hadde gitt opp tanken på å få egne barn da hun i fjor nok en gang var blitt barntung. Nå er det rett før hun skal føde, og Alvheid føler seg tung og trett. Bekymringene plager henne. Hun er redd for at det skal gå galt med barnet hun bærer, og engstelig for Gyda som er så uregjerlig.

At Gyda har spesielle evner, har de merket helt fra hun var liten, og Alvheid er mange ganger blitt skremt av ting hun har sagt eller gjort. Verken Alvheid eller Trygve kunne være læremestere når det gjaldt gudetroen, men det er som om Gyda har hatt all kunnskapen i hodet. Første gangen hun hadde helbredet et menneske på gården, var hun bare fem vintre. En av trellguttene hadde falt og slått hodet kraftig. Foreldrene hans trodde han skulle dø, men Gyda hadde bedt til gudene om at han måtte bli frisk. Alvheid kan ennå høre for seg galdringen til den lille jenta, og hvis hun lukker øynene, kan hun gjenoppleve det. Skremmende hadde det vært da gutten plutselig kviknet til og løp ut sammen med de andre barna på gården.

Senere kom Alvheid over henne mens hun satt sammen med noen barn og fortalte om skapelsen. Da Alvheid senere spurte hvor hun hadde hørt dette, hadde Gyda sett oppgitt på henne. – Enkelte ting trenger ikke læres, hadde hun svart, og ristet på hodet over Alvheids uvitenhet. Siden hadde det vært mange situasjoner hvor Gyda kunne bruke sine evner.

Alvheid setter nystekte brødleiver og mugger med surmelk på bordet. Hun tenker med bekymring på vennskapet mellom Gyda og tømmermesterens sønn. Visst er han en kjekk, ung mann, men en kvinne av så høy byrd som Gyda kan han aldri få. Selv om Gyda sier at de bare er venner, har Alvheid sett hvordan Sigurd ser på høvdingdatteren, og det er ikke bare vennskap i det blikket.

Hun sukker oppgitt og strekker den slitne ryggen. Å, som hun skulle ønske at Åsmund kunne komme hjem! Kanskje han kunne ha talt sin datter til fornuft. Men ingen har hørt noe om mennene som forlot gården for en evighet siden, og alle har mer eller mindre gitt opp håpet om at de skal komme tilbake.

Tjenestekvinnen går ut på tunet, og skrittene er tunge når hun beveger seg mot stallen. Hun vil hente Trygve til matbordet.

Trygve er på vei ut når hun endelig kommer frem. Han viser åpenlyst sin glede over å se henne og klemmer henne forsiktig inntil seg for ikke å være hardhendt mot den store magen. – Er det dere som kommer for å glede meg, sier han fornøyd.

Alvheid elsker denne mannen og er glad for at de har hatt så mange gode år sammen. Til tross for at det er mye uro i landet, har Jotungård vært skånet for vonde hendelser som sykdom og ran. Avlingene har vært gode, og buskapen har fått være i fred for varg og annet utyske.

Alvheid smiler til mannen sin, og han stryker vekk noen lyse hårstrå som har forvillet seg ut av det røde skautet. Han dytter dem varsomt på plass. – De minner meg om en annen ung kvinne her på gården, sier han spøkefullt.

Alvheid ler og stikker armen innunder hans. Skjønner veldig godt hvem han mener.

Det er som vanlig fullt i stua, og praten går livlig. Gyda ser på Trygve og Alvheid når de kommer inn av den lave døra. Hun tygger på det nybakte brødet mens hun følger dem med øynene. De er som mor og far for henne, og hun er så glad for at Alvheid er med barn igjen. Fostermoren er bred om barmen nå og bærer den store magen med stolthet. De blå øynene er glansfulle, men sørgmodige, og Gyda vet hvorfor hun ser ekstra bekymret ut i dag. Forstår hvorfor hun er engstelig for hennes vennskap med Sigurd, men ingen av dem tenker på å gjøre det Trygve og Alvheid gjør i sengekammeret om kvelden. Hun smiler for seg selv ved tanken. Det er godt å ha en venn som Sigurd. Hun kan fortelle ham om alt, og han lytter så tålmodig. Selv om Alvheid skulle nekte dem å ta morgenbad sammen, kan hun ikke forhindre at de er sammen til andre tider.

Gyda titter i smug bort på Sigurd. Han har blitt en mann nå. Hun kan se hvordan musklene i kjeven arbeider når han tygger, og de lyse krøllene kranser det brune, skjeggløse ansiktet. Sigurd er god i de idretter som ikke krever noe av det ødelagte beinet. Gyda vet at han er bitter for det som skjedde den gangen, men selv er hun glad til. Hadde det ikke vært for beinet, hadde han kanskje blitt satt til å veide i fjellet eller på sjøen, og da hadde de ikke kunnet være sammen. Gyda får klump i halsen bare ved tanken. Hun smiler varmt når han ser i hennes retning. I dag har de begge plikter å utføre, men om noen dager har de planlagt å ri ut og sette snarer sammen. Etter mye strev har hun fått overtalt Folke til å gi sønnen fri.

Måltidet er nesten over idet døren går opp og en mørkhåret, vakker kvinne kommer inn. Det blir stille. Kvinnen ser seg rundt, får øye på Sigurd og går mot ham uten å verdige de andre i rommet så mye som et blikk. Det mørke håret skjuler ansiktet når hun bøyer seg frem og hvisker noe til Sigurd. Han reiser seg brått og følger med henne ut. Folk snakker lavt rundt bordene, og Gyda får en vond følelse av at noe er galt. Hun skal til å reise seg og løpe etter, men et bestemt blikk fra Trygve får henne til å sette seg igjen. Fortvilet ser hun bort på ham, men han overser henne og spiser rolig videre. Gyda ergrer seg over at han nekter henne, men vet at hennes far, Åsmund, ville ha gjort det samme. Trygve er en god stedfortreder, og Gyda er umåtelig glad i ham, men … Hun ser på høysetet som har stått tomt siden faren forlot gården, og kjenner et stikk i brystet. De utskårne dragehodene på stolpene griner mot henne som om de nyter at hun har det vondt. Så går tankene igjen til Sigurd. Hva har skjedd siden han fikk det så travelt?
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